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10 – 11.11. 2023 р. в Бардієві 
та 12.11.2023 р. в Пряшеві від-
бувся 49 конкурсний огляд 
народних пісень «Маковиць-
ка струна». Концерт пере-
можців регіональних кон-
курсів і гостей проходив під 

знаком 220-річчя з дня наро-
дження будителя, про що го-
ворила і сама назва пісенно-
го огляду «У ШКОЛІ ОЛЕК-
САНДРА ДУХНОВИЧА». На-
родна пісня чергувалася з 
художнім словом, що надало 
цілому огляду неповторний 
емоційний заряд.

Офіційними гостями пісен-
ного огляду в Бардієві була 
делегація представників 
окружних і міських органів 
і культурних установ Бардіє-
ва на чолі з заступником при-
матора міста Петром Петру-

шом. В Пряшеві взяв участь 
заступник приматора міста 
Петро Крайняк. Учасники і 
гості огляду тепло прийня-
ли на концертах в Бардієві 
і Пряшеві делегацію Союзу 
русинів українців Сербії, яку 
очолив голова Союзу Богдан 
Віславськпй.

Огляд народних пісень «Ма-
ковицька струна» на сьогод-
нішній день є одним з найчис-
ленніших акцій такого роду в 
Словаччині, як за кількістю 
учасників, так і за кількістю 
відвідувачів. Це також най-
більша з тих акцій Союзу ру-
синів-українців Словацької 
Республіки, які проводять-
ся в критих приміщеннях.

Після дворічної перерви у 
2022 році відбувся 48-ий огляд, 
на якому мали виступити 36 
співаків, 33 з яких приїхали до 
Бардієва. У категоріях сольного, 
дуетного і тріо-співу вони вико-
нали в цілому 25 пісень. Цьо-
го року в 49-му центральному 
огляді взяли участь 57 співаків з 
38 піснями, що є значним збіль-
шенням. Це були кращі співаки 
серед 131 учасника семи регіо-
нальних оглядів конкурсу, які 
проходили з 19 квітня по 8 черв-
ня 2023 року, за винятком кон-
курсу списького регіону, який 
відбувся лише 29 жовтня 2023 
року в селі Порач.

Реалізація центрального огля-
ду почалася з репетицій співаків 

з оркестром народних інстру-
ментів Юліуса Селчана вже в 
п’ятницю, 10.11.2023 р., з 13.00 
до вечірнього часу. Того ж дня о 
16.00 в Міському уряді Бардієва 
відбулася урочиста церемонія 
прийому членів організаційного 
комітету та представників учас-
ників огляду.

У суботу, 11.11.2023 р., з 9.00 
відбулася генеральна репе-
тиція, а потім о 15.00 та 19.00 
відбулися два концерти «Мако-
вицької струни» під назвою «У 
школі Олександра Духновича», 
оскільки програма була при-
свячена 220-річчю від дня наро-
дження будителя. Першим з них 
був конкурсний концерт, який 
оцінювало професійне журі у 
складі Віктора Гащака, Юліу-
са Селчана та Ігоря Крети. На 
основі оцінок журі на вечірньо-
му гала-концерті були оголоше-
ні лауреати 49-го конкурсу «Ма-
ковицька струна». У категорії 
сольного співу лауреатом стала 
Юлія Кентош з Кошиць, у ка-
тегорії дуетного співу – Зузана 
Антошова зі Списької Нової Весі 
та Іванна Мінґачова з Завадки, 
у категорії тріо лауреатами ста-
ли Терезія та Юлія Ваґельова 
зі Сташковець та Шимона Ціха 
зі Стропкова. Приз глядацьких 
симпатій отримало тріо Іван Бу-
лик – Браніслав Лайчак – Петро 
Близман з Орябини, приз журі 
– Ванеса Михаликова з Лютини, 
приз за популяризацію народної 
пісні – Кристина Фечанинова 

Гуменне стало містом культу-
ри на 2024 рік. Рішення прий­
няв Фонд підтримки мистецтв 
(FPU), який вибирав з трьох 
фіналістів. За звання також 
змагалися Брезно і Шаля, по-
відомила Єва Туранська з FPU. 
Гуменне стане п’ятим містом 
культури.

«Поданий проєкт має широ-
кий спектр мистецьких і куль-
турних акцій, які зберігають і 
розвивають культурну спадщи-
ну регіону і прагнуть до більш 
глибокого і творчого занурення 
в окремі теми програми», – об-
ґрунтовує FPU.

Проєкт-переможець 
рефлексує на місцеві теми

Фонд також відзначає, що 
проєкт­переможець має ве-
ликий потенціал для розвитку 
кадрового потенціалу, важли-

вого для сталості культурної 
інфраструктури міста після за-
вершення програмного періоду 
проєкту. Крім того, він відобра-
жає місцеву тематику та роботу 
з молодою аудиторією.

Програма «Місто культури» 
спрямована, зокрема, на під-
тримку довгострокового розви-
тку місцевої культури та мис-
тецтва, а також на сприяння 
тіснішій співпраці між містом, 
органами місцевого самовряду-
вання та неприбутковим секто-
ром. Не менш важливою метою 
є надання жителям та гостям 
міста живого досвіду сучасних 
форм мистецтва національного 
та міжнародного масштабу.

Таким чином, Гуменне стане 
п’ятим містом культури після 
Ревуци, Старої Любовні, Нових 
Замків та Банської Штявниці.

-р-

13 листопада 2023 р. під керівництвом голови Павла Боґ-
дана відбулось засідання Президії Центральної ради Союзу 
русинів-українців СР. Президія оцінила 31 Фестиваль духов-
ної пісні у Снині (7 – 8 жовтня 2023 р.), 49 конкурсний огляд 
народних пісень «Маковицька струна» в Бардієві і Пряшеві 
(10 – 11 листопада і 12 листопада 2023 р.), обговорила стан 
періодичної преси – газети «Нове життя» і журналу для дітей 
«Веселка» та стан підготовки проєктів на культурні акції та 
видавничу справу на 2024 рік.

Чергове засідання Центральної ради СРУСР, верховного ор-
гану Союзу між з’їздами, скликане на 2 грудня 2023 року.

-м-

 V Лауреатка 49 огляду народних 
пісень «Маковицька струна» Юлія 
Кентош з Кошиць.

 V У категорії тріо лауреатами стали Терезія та Юлія Ваґельова зі 
Сташковець та Шимона Ціха зі Стропкова.

 V Лауреатки у категорії дуетного співу Зузана Антошова зі Спись-
кої Нової Весі та Іванна Мінґачова з Завадки.

 V Переповнений зал в Пряшеві – потіха для співаків і організаторів.

 V Учасників і глядачів вітає голова ЦР СРУСР Павло Боґдан.

У Бардієві і Пряшеві відбувся 49 конкурсний огляд народних пісень
«Маковицька струна»

(Продовження на 2 стор.)

Гуменне стало містом культури на 2024 рік

Íà îáãîâîðåíí³ ïðåñà

Фінансові пожертви
Редакція «Нового життя» вдячна за моральну 

і матеріальну підтримку читачів і прихильників газети.
На підтримку газети «Нове життя» пожертвувала:

Оксана Звінек-Грицак, Братислава – 100 €

Пожертви на газету, на діяльність Союзу русинів-ук- 
раїнців СР та Словацько-українського культурного 

та інформаційного центру можна надсилати на такий 
рахунок:

VÚB Prešov, číslo účtu: SK95 0200 0000 0000 0223 4572
 Редакція.

 V «Маковицьку струну» народною піснею «Не буду я, не буду» збагати-
ло тріо з Удола Наталія Лешкова, Анета Токарчикова, Сільвія Соколова.
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зі Снакова, приз за автентичну 
інтерпретацію пісні – Маріка 
Кромпащикова з Чирча. Нагоро-
ду також отримала наймолодша 
учасниця конкурсу Кароліна 
Фечанинова зі Снакова.

Музичне оформлення і нот-
ний запис пісень надав Віктор 

Гащак, музичне оформлення 
пісень – Юліус Селчан-старший, 
Мілош Веверка і Радован Ша-
шала.

За оцінкою журі, конкурс ха-
рактеризувався високою якістю 
виконання, прозвучало кілька 
пісень, які можуть мати успіх у 
глядачів на інших культурних 
акціях, але найбільшою перева-
гою стало те, що продовжилася 
тенденція останніх кількох років 
до пандемії, а саме – збільшення 
кількості молодих, перспектив-
них співаків.

Важливим внеском в успіх 
акції став виступ якісного му-
зичного супроводу – Оркестру 
народних інструментів під ке-
рівництвом досвідченого дири-
гента Юліуса Селчана. Значну 

частину підготовчої роботи (під-
готовка матеріалів для обробки 
пісень, робота зі співаками) ви-
конав Віктор Гащак, задум, сце-
нарій і режисура програми – Іве-
та Світок, модератор програми 
– Степан Гій.

Подяку також заслуговує Регі-
ональна рада СРУСР в Бардієві 
і особливо його голова 
Микола Деніс за актив-
ну співпрацю в підготов-
ці та проведенні акції.

Заключний етап акції 
пройшов на хорошому 
організаційному та про-
грамному рівні, що було 
належним чином оціне-
но як глядачами, так і 
офіційними гостями ак-
ції. На жаль, як і мину-
лого року, відвідуваність 
цьогорічного вечірньо-
го концерту в Бардієві 
була не такою високою, 
як очікувалося, але, з ін-

шого боку, кількість глядачів на 
денному концерті збільшилася.

З 2006 року конкурсний огляд 
«Маковицька струна» проходить 
у двох місцях. Після двох успіш-
них концертів у Бардієві, третій 
концерт відбувся у неділю, 12 
листопада 2023 року, в новому 
будинку Театру ім. Й. Забор-

ського в Пряшеві. Цього року 
зал був повністю заповнений, 
що є доказом того, що ця подія 
вже здобула ім’я і постійне місце 
в цьому місті. Публіка прийняла 
концерт дуже тепло. Іноземним 
гостем цьогорічного концерту 
був чоловічий співочий колектив 
Будинку культури в Руському 
Керестурі (Сербія) та співачка 
Тетяна Гудачок із Закарпатської 
області України, яка зараз про-
живає в Кошицях. Цьогорічна 
«Маковицька струна» проходи-
ла під патронатом голови Пря-
шівського самоврядного краю 
Мілана Маєрського і за фінан-
сової допомоги Фонду підтрим-
ки культури національних мен- 
шин.

В цілому 49-й фестиваль на-

родної пісні «Маковицька стру-
на» можна оцінити позитивно, 
особливо з програмної та орга-
нізаційної точки зору. Він став 
доказом того, що подібні акції є 
бажаними і необхідними у ру-
синів-українців, а також серед 
інших жителів східної Словач-
чини. Його внесок у розвиток 
етнічної культури в Словаччині 
в цілому очевидний, і бажано, 
щоб цей проєкт був підтриманий 
у 2024 р.

З огляду на те, що це буде 
ювілейний 50-й рік проведення 
акції, необхідно розпочати його 
підготовку вже цього року, зо-
крема, розробити його концеп-
цію.

-пб-
Фото Ладислава Цупера.

У Бардієві і Пряшеві відбувся 49 конкурсний огляд народних пісень
«Маковицька струна»

 V Одна з наймолодших співачок 
«Маковицької струни» – Наталія 
Боровська (Кошиці).

 V Приз глядацьких симпатій отримало тріо Іван Булик – Браніслав 
Лайчак – Петро Близман з Орябини.

 V Довгорічний і один з найстарших учас-
ників пісенного огляду – Стефан Микулик з 
Удола.

 V Тріо співачок – Михаела Василенкова – Даніела Бандуричова – 
Адріана Пажурова, Зубне.

 V Сцена з концерту.

(Закінчення з 1 стор.)

Місто Стропків підготувало 
для відвідувачів виставку кар-
тин журналіста, фотографа, 
антиквара, художника Йосифа 
Мулика під назвою «Без обме-
жень за віком» (Neohraničené 
vekom). Відкриття виставки від-
булось 16 листопада 2023 року 
в громадській залі культурного 
центру.

Йосиф Мулик під час відкрит-
тя виставки поділився з при-
сутніми про непростий шлях до 
краси, художньої творчості, зо-
крема, до образотворчого мис-
тецтва. Віцеприматор Стропко-
ва мґр Петер Легоцький поба-
жав глядачам мистецької насо-
лоди, а авторові багато творчих 
успіхів.

Йосиф Мулик народився 12 
грудня 1944 року. Родом він 
Ґрибова Стропківського округу. 
Після закінчення Пряшівського 
філософського факультету Уні-
верситету ім. П. Й. Шафарика 
працював журналістом у кіль-
кох редакціях чехословацьких 
газет і журналів. Його редакцій-
ну та фотографічну діяльність 
змінив бізнес з антикварними 
артефактами. Захоплення рес-
тавруванням наштовхнуло його 
на ідею присвятити себе об-
разотворчому мистецтву в не-
звичному віці, більш активно 
після 70 років.

Тематика картин різноманіт-
на, часто під диктовку миттєво-
го стану душі, творчих пошуків. 
Пленерну творчість розглядає 
як живу, просту «репродукцію» 
існуючого, побаченого. Як за-
значає д­р Марія Спорер, ко-

льорова палітра олійних та 
акрилових робіт Йосифа Мули-

ка експресивна, часом вибухо-
ва, з акцентом на контрасті те-
плих і холодних кольорів. Тяжіє 
до фігуративної експресії, де 
рух підсилює дію, загальну ат-
мосферу.

Творчість художника 
може здатися недо-
статньо новаторською 
з огляду на сучасні 
тенденції живопису, 
якщо дивитися на неї 
крізь призму абревіа-
тур художника або йо-
го кольорової нотації.

Йосиф Мулик брав 
участь у кількох ко-
лективних виставках у 
Пряшеві та інших міс-
тах, а також у вистав-
ці­аукціоні в Парижі.

Кредо художника: 
«Не обмежуємо ху-
дожню творчість ві-
ком».

-р-
Фото Ладислава Цупера.

У Стропкові відкрили
виставку картин Йосифа Мулика

 V Під час відкриття виставки.

 V Йосиф Мулик.

 V Йосиф Мулик «Рибалки». Акрил 
на картоні.

 V Віцеприматор Стропкова мґр Петер Ле-
гоцький.

Свято-Успенська Києво-Печерська Лавра з 15 листопада пере-
ходить на використання новоюліанського календаря. Саме в цей 
день розпочався Різдвяний піст, який триватиме до 24 грудня.

Про це повідомив Архімандрит Авраамій у Facebook.
Зазначається, що перейти на новий календар у Лаврі вирішили 

на численні прохання парафіян, а Митрополит Епіфаній надав 
своє благословення.

Крім того, новоюліанський календар є основним для столичної 
Помісної Церкви.

Нагадаємо, що з 2023 року Різдво в Україні, як і в більшості кра-
їн християнського світу, відзначають 25 грудня. Також змінились 
дати інших релігійних свят.

«Наш Київ».

Києво-Печерська Лавра переходить
на новоюліанський календар: дата
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Село Прикра Свидницького 
округ тепер має 12 жителів і вва-
жається найменшим у Словаччи-
ні.

Найбільшу частку, до 80 від-
сотків незайнятих будинків для 
постійного проживання в Пряшів-
ському краї, має теж Прикра.

Про це свідчать дані перепи-
су населення, будинків і квартир 
2021 року.

Староста Прикрої Мирослав 
Ґолдір (Hlas) розповів, чому він за-
доволений нинішньою ситуацією. 
«Для нас це справа серця. Ми зна-
ходимося в долині, в тихому місці, 
навколо гарна природа, грибна зо-
на. Ніхто не сумує за сучасністю в 
Прикрій», – каже староста М. Ґол-
дір (47 років). «Зараз нас тут біль-
ше, ніж було раніше».

– Статистика показує, що 
Прикра – одне з найменших 
сіл у Словаччині, але заодно 
тут є найбільше будинків, в 
яких ніхто не має постійного 
місця проживання.

– Але я так не думаю, у нас до-
статньо людей з постійним місцем 
проживання, – каже староста. 
– Коли у нас буде 12 жителів, во-

ни просто поділяться на ці чоти-
ри сім’ї, цього достатньо. Це моя 
думка. Вісім з них завжди тут. У 
часи після революції тут жило ли-
ше п’ять жителів, цього було недо-
статньо. Зараз нас стало більше.

І практично майже цілий рік є 
ще дачники, які не є постійними 
жителями. Влітку буває до 30 осіб 
разом. Є такі кошичани, колишні 
міліціонери, вояки. Загалом у нас 
є 23 будинки, з них шість будинків 
мають постійних жителів.

Всі ми живемо тут спокійно. Всі 
радіють, що тут мало людей. На-
віть дачники приїжджають сюди, 
бо тут тихо. У нас на роботі досить 
метушлива обстановка, добре, ко-
ли вдома спокійно.

– Ви старостуєте у Прикрій 

не рік-два. І ви задоволені су-
часним станом?

– Я працюю на чверть ставки, 
мій чистий дохід – понад сто євро, 
на це я не зміг би вижити. Я пра-
цюю менеджером м’ясної крамниці 
у Свиднику кожного робочого дня. 
До п’ятої години ранку я вже ви-
ходжу з дому.

– Чи є у вас чим оплачувати 
витрати села?

– Так, за електрику в Сільсько-
му уряді. Ми вмикаємо громад-
ське освітлення тільки тоді, коли 
нам це потрібно, воно не завжди 
ввімкнене після настання темря-
ви. Зараз ми поставили сільський 
діодний світильник, щоб можна 
було частіше вмикати світло. Ми 
вмикаємо світло на вихідних, коли 
навколо більше людей, або коли є 
якесь свято, день народження, Но-
вий рік тощо. В іншому випадку, 
якщо ніхто не сумує за світлом, ми 
його навіть не вмикаємо.

Ми нікого не наймаємо для ро-
боти, самі собі допомагаємо, тож 
і на цьому економимо. Живемо 
скромно.

– Інші будинки, де ніхто не 
живе, вони продаються?

– Нічого не продається. Ніхто не 
продає ні будинок, ні землю.

Хоч Прикра належить до най-
менших у Словаччині, але є і та-
кі села, в яких нерідко у зимовий 
період проживає лише одна особа.

Перепис населення Словаччини 
2021 року показує, що в Прикрій 
з 12 жителів всі заявили свою на-
лежність до словаків, з них 2 особи 
без віросповідання, 3 особи римо-
католицького віросповідання, 6 
греко-католицького, 1 православ-
ного.

Як же було в Прикрій у мину-
лому? Мадярські статистики свід-
чать, що у 1880 році в Прикрій 
проживало 106 осіб, з них 105 були 
руснаками, 1 особа не вміла гово-
рити (ймовірно, мова йшла про не-
мовля). Із 106 жителів 99 осіб було 
греко-католиками, 7 осіб належа-
ло до єврейської общини. У 1890 

році у Прикрій проживало 110 
осіб, з них 105 руснаків і 5 німців, 
а за релігією статистика зачисляє 
їх до греко-католиків – 97 осіб, а 
до єврейської общини 13 осіб. У 
1990 році у Прикрій з 114 жите-
лів 108 були греко-католиками, 
а 6 осіб належало до юдаїзму. У 
1910 році у Прикрій з 107 жителів 
104 були руснаками, проживали 2 
німці, 1 словак, за релігією – 105 
греко-католики, а 2 особи заявили 
належність до юдаїзму.

Словацький вчений Ян Матей 
Корабинський в своєму «Історико-
історичному і продуктовому (еко-
номічному) лексиконі Угорщини» 
1786 року на 576 сторінці зазна-
чає, що в Прикрій проживають ли-
ше руснаки (rußnak.).

Родом із Прикрої був Іван Юга-
севич-Склярський (1741 – 1814), 
збирач фольклору, укладач пісен-
ників, календарів. Власноруч пе-
реписав понад 40 книжок-ірмоло-
гіонів з нотами, за якими викону-
вались церковні, а також світські 
пісні. Вважається укладачем пер-
шого рукописного збірника закар-
патоукраїнських прислів’їв та при-
казок, який видав у 1809 році. Був 
півцеучителем-дяком у Прикрій, з 
1796 року півчеучителем у Неви-
цькому біля Ужгорода, де й помер.

-мі-

З 2001 року в Словаччині 
пригадують події 1989 року. У 
п’ятницю, 17 листопада, відзна-
чається подія, якій виповнюєть-
ся 34 роки – День боротьби за 
свободу і демократію.

Падіння комуністичного тота-
літарного режиму в Чехословач-
чині було викликане жорстоким 
розгоном поліцією дозволеної 
студентської демонстрації в 
Празі.

Демонстрація і розгін полі-
цією 17 листопада 1989 року 
призвели до подій, відомих як 
«оксамитова революція», яка 
ознаменувала важливий демо-

кратичний поворотний момент у 
Чехословаччині.

Пам’ятна церемонія також 
відбулася в п’ятницю в Гумен-
ному на площі перед Міським 
культурним центром. Приматор 
міста Мілош Меричко, а разом з 
ним дальші представники міста 
– Ян Мічовський та Константин 
Яворський запалили свічку біля 
меморіальної дошки.

Ініціаторами пам’ятного зі-
брання виступили міська само-
управа та неформальна група 
«Приходь і знайомся» (Príď a 
poznaj).             Маріан Шкуба,

Гуменне.

Польща надасть фінансову 
допомогу Пряшівському само-
врядному краю (ПСК) після 
жовтневого землетрусу. Мало-
польське воєводство, яке має 
давню співпрацю з Пряшів-
ським краєм, зробить безпо-
воротний фінансовий внесок у 
розмірі одного мільйона злотих, 
що становить приблизно 225 
тисяч євро, на знак солідарності 
з краєм.

Гроші будуть використані на 
ремонт дорожньої інфраструкту-
ри, пошкодженої землетрусом. 
Зокрема, на ділянку дороги III 
класу між Токаїком і Дяпалівця-
ми, яка опинилася безпосередньо 
в епіцентрі землетрусу і наразі 
перебуває в аварійному стані.

«Я дуже ціную швидку реак-
цію нашого польського партне-
ра, який надав нам допомогу в 
усуненні наслідків цього руй-
нівного стихійного лиха. Цей 
щедрий жест з боку Малополь-
ського воєводства є лише під-
твердженням відомої фрази, що 
в біді ти пізнаєш друга. Надані 
кошти будуть витрачені в пра-
вильному напрямку», – сказав 
Мілан Маєрський, голова ПСК.

Малопольське воєводство ви-
ділило один мільйон злотих зі 

свого бюджету на цей рік, то-
му ПСК повинен використати 
його до 31 грудня 2023 р. Це 
зобов’язання міститься в Уго-
ді про фінансову допомогу у 
зв’язку зі стихійним лихом, яку 
схвалила Рада воєводства.

«Ми розглядали кілька аль-
тернативних варіантів вико-
ристання цих коштів. Однак, 
оскільки їхнє використання 
прив’язане до кінця цього року, 
після перевірки законодавчих 
та адміністративних формаль-
ностей, ми вирішили, за вза-
ємною згодою з польською сто-
роною, використати ці кошти 
на відновлення пошкодженої 
інфраструктури. Дороги є над-
звичайно важливими, і насе-
лення постраждалої території 
потребує безпечного та доступ-
ного сполучення», – додав Ма-
єрський.

Наразі Адміністрація та утри-
мання доріг ПСК інтенсивно 
працює над використанням фі-
нансової допомоги, яка дозво-
лить реалізувати реконструкцію 
ділянки між Токаїком та Дяпа-
лівцями до кінця цього року.

Леа ЛЕГОЦЬКА, 
відділ комунікації ПСК,

Пряшів.

Перші три місця в національ-
ному рейтингу середньомісяч-
ної заробітної плати розділили 
Братиславський, Трнавський і 
Кошицький краї. На останньо-
му місці опинився Пряшівський 
край. Це випливає з даних 
Статистичного управління Сло-
вацької Республіки.

Найвища середньомісячна 
заробітна плата – в Братислав-
ському краї, де вона досягає 
1 906 євро. На другому місці – 
Трнавський край із зарплатою 
1 421 євро. Третє місце нале-
жить Кошицькому краю з су-
мою 1 415 євро. У Жилінському 
краї середня заробітна плата 
становить 1 400 євро, в Трен-
чинському краї – 1 393 євро, а 
в регіоні Нітра – 1 359 євро.

У Банськобистрицькому краї 
середньомісячна заробітна 

плата становить 1 340 євро. 
Різниця між ним і останнім ре-
гіоном, Пряшівським, із серед-
ньомісячною зарплатою 1 223 
євро, становить 117 євро.

Дані також показують, що 
чоловіки в Словаччині заро-
бляють в середньому 1 654 
євро, а жінки – 1 343 євро. 
За даними порталу Platy.sk, 
топ­менеджмент є однією з 
найбільш високооплачуваних 
сфер. Вищі доходи також зафік-
совані у сфері інформаційних 
технологій, менеджменту, лі-
зингу, права та законодавства, 
телекомунікацій або розвитку 
та технологій. У першій десятці 
також опинилися робочі місця 
в банківській сфері, управлінні 
якістю та маркетингу.

Prešovak.

Дані, опубліковані Статистичним управлінням за липень і сер-
пень, показують, що падіння народжуваності все ще триває. Літні 
місяці, які в іншому випадку є одними з найбільш демографічно 
сильних місяців у довгостроковій перспективі, таким чином, під-
тверджують довгострокову негативну тенденцію. Очікується, що 
цього року в Словаччині буде найменше народжень за більш ніж 
століття.

Липневий приріст становить лише 4 137 живонароджених, по-
рівняно з 4 413 у серпні – обидва місяці з меншою кількістю наро-
джень, ніж роком раніше, тоді як у попередні роки в липні та серп-
ні народжувалося понад 5 000 немовлят на місяць. Таким чином, 
2023 рік – це продовження демографічного падіння.

За перші 8 місяців 2023 року народилося 32 836 дітей, що на 5 000-
6 000 дітей менше, ніж за перші 8 місяців попереднього 2022 року.

Štandard.

Îäíå ç íàéìåíøèõ – Ïðèêðà
 V Староста Прикрої Мирослав Ґолдір.

 V Прикра. Національна пам’ятка культури – храм св. Архангела Ми-
хаїла (1777).

 V Печатка з Прикрої. (З архіву Ми- 
коли Дуйчака).

День боротьби за свободу і демократію

Поляки допоможуть
у ліквідації наслідків землетрусу

Статистичне управління опублікувало
рівень заробітної плати по регіонах

Демографічна ситуація 
продовжує різко погіршуватися
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Початком листопада жіноча 
співацька група «Стужиця» ви-
ступила перед публікою одразу 
в двох місцях сербської Воє-
водини. Насамперед, в суботу 
ввечері, 4 листопада, в примі-
щенні Будинку культури ім. Та-
раса Шевченка в селі Дюрдьов, 
де проживає великий анклав 
русинів, в програмі «Шайкаш-
ські дні толерантності», ор-
ганізованій жіночою спілкою 
«Олорія» з Дюрдьова. Оскільки 
аудиторія була заповнена ни-
ми, мовного бар’єру не було. 
Разом з ними на дюрдьовській 
сцені також виступили молоді 
декламатори, які читали вір­

ші місцевих авторів місцевою 
руською мовою. Вже перша 
пісня, виконана «Стужицею» 

акапельно, зачарувала публіку, 
і після цього були просто спон-
танні оплески. На завершення 
свого виступу мґр Станіслава 
Шишканова від імені групи в 
емоційній промові подякувала 
організаторам за запрошення 
і можливість зустрітися, так би 
мовити, зі своїм народом да-

леко від дому. На завершення 
їхньої програми прозвучало мо-
гутнє «Многая літа». На завер-
шення запланованого виступу 
організатори вручили учасни-
кам групи, якій акомпанував на 
акордеоні мґр Даниїл Гулай, 
пам’ятні подарунки, а Станісла-
ва Шишкова від імені гурту вру-
чила організаторам подарунко-
вий кошик.

Після цього відбувся неза-
планований третій блок про-
грами, під час якого співали 
улюблені пісні воєводинських 
русинів, здебільшого не співа-
ки, а глядачі в залі, оскільки 
«Стужиця» тільки­но почала 
співати, а вони вже вростали в 
пісню. Після програми відбула-
ся товариська зустріч, під час 
якої учасники не тільки співали, 
але й танцювали. Було також 
запрошення виступити в їхніх 

програмах протягом наступного 
року.

Наступного вечора «Стужи-
ця» виступила в окружному 
містечку Жабаль, в приміщенні 
районної бібліотеки «Община», 
в програмі «Димитриїв день в 
общині Жабаль». Тут вже було 
сербськомовне середовище. 
Разом з «Стужицею» в програ-
мі виступили також місцевий 
мішаний хор «Пасторала», який 
неодноразово виступав у Снині 
та її околицях під час Фестива-
лів духовної пісні, а також жіно-
чий і чоловічий співочі колекти-
ви Руського культурного центру 
в Новому Саді, які як члени хо-
ру греко­католицької церкви св. 
Петра і Павла в Новому Саді 
також неодноразово виступали 
в Снині та її околицях під час 
Фестивалів духовної пісні. Та-
кож у Жабалі пісні у виконанні 
«Стужиці» мали великий успіх 
і були нагороджені спонтанни-
ми оплесками. Після програми 
відбулася урочиста вечеря, під 
час якої грала місцева тамбу-
ринна капела викладачів шко-

ли мистецтв. Весь вечір був 
напов нений прекрасними серб-
ськими мелодіями.

Звичайно, окрім виступів, 
члени групи також відвідали в 
суботу вранці одне з найкра-
сивіших міст на Дунаї, Новий 
Сад, а також побували у фор-
теці Петроварадин, яка височіє 
над Дунаєм. У другій половині 
дня вони відвідали етнобуди-
нок «Олорія» в Дюрдьові, це 

автентичний будинок 19 століт-
тя, який мебльований з часів 
другої половини 19­го і початку 
20­го століття. У неділю вранці 
група відвідала старовинне міс-
то Сремські Карловці, де зна-
ходиться найстаріша сербська 
гімназія (1791) і друга за віком 
православна семінарія (1794). 
Сповнена вражень, «Стужиця» 
повернулася додому в понеді-
лок ввечері з рішенням якомога 
швидше повернутися у Воєво-
дину, якщо випаде така можли-
вість.

Михайло ІВАНЦО.

Ñíèíñüêà «Ñòóæèöÿ» ï³äêîðèëà Âîºâîäèíó

 V «Стужиця» в Дюрдьові.  V Після одержання пам’ятних подарунків.

 V В гостях у етнобудинку «Олорія»..
 V «Стужиця» перед архієпископською резиденцією Православної 

церкви в Новому Саді.

Стемфорд, США – В суботу, 
28 жовтня 2023 р., Організа-
ція Оборони Лемківщини в 
Америці (ООЛ) відбула 32-й 
Крайовий з’їзд в приміщеннях 
Семінарії св. Василія та Стем-
фордської Української Като-
лицької Єпархії.  Захід продов- 
жує 90 років діяльності ООЛ, 
чиє коріння сягає вересня 
1933 року, коли група лемків 
зібралася в Нью-Йорку, щоб 
створити комітет для надання 
матеріяльної допомоги своїй 
батьківщині. Цей комітет пе-
ретворився на ООЛ, який з то-
го часу проводив гуманітарну, 
культурну та освітню роботу 
для підтримки корінних меш-
канців Лемківщини (розташо-
ваної на території сучасної пів-
денно-східної Польщі) та їхніх 
нащадків по всьому світу.

32-й Крайовий З’їзд ООЛ 
розпочався з привітання Пре-
зидента ООЛ Марка Гован-
ського делеґатів та гостей.

Наради Крайового з’їзду 
зосереджувалися над звіта-
ми про стан роботи ООЛ за 
останні три роки, представлені 
членами Крайової Управи та 
головами відділів ООЛ. Серед 
досягнень, які слід відзначи-
ти, незважаючи на обмеження, 
накладені ковідом, включали: 
підтримку та збір коштів для 
українських військових та бі-
женців; еволюція друкованого 
органу ООЛ – часопису «Лем-

ківщина» – в електронний 
формат; інавгурація стипен-
дійного фонду ООЛ; віднов-
лення Українсько-Лемківсько-
го Музею; участь членів ООЛ 
у Світовій федерації україн-
ських лемківських об’єднань, 
у тому числі на міжнародному 
конґресі 2022 р. у Сербії; та 
фінансування ремонту церков 
і надгробків на Лемківщині. 
Під час робочих сесій З’їзду 
учасники також обговорювали 
шляхи збільшення кількості 
членів, покращення взаємодії 
з існуючими членами та поси-
лення діяльності ООЛ, напри-
клад, через створення комітету 
для Музею та щорічної Лем-
ківської Ватри.

Після цього відбулися вибо-
ри до Крайової Управи Орга-
нізації Оборони Лемківщини в 
Америці. Головою Екзекутиви 
було обрано Марка Говансько-
го.

Крім того, делеґатами 32-го 
Крайового з’їзду ООЛ були 
ухвалені наступні резолюції: 

ООЛ вважає лемків – час-
тиною великої української 
нації, і, таким чином, продо-
вжуватиме свої цілі організа-
ції всіх лемківських українців 
у їхніх громадах і плекання 
великої української культу-

ри, мови, музики та традицій. 
ООЛ засуджує імперіаліс-

тичні амбіції росії щодо Украї-
ни та підтримує територіяльну 
цілісність України, а також 
надання гуманітарної допомо-
ги українцям, які постражда-
ли від жахливої   війни кремля 
проти України.

ООЛ звертається до уряду 
Сполучених Штатів із закли-
ком продовжувати надавати 
Україні зовнішню допомогу 
США, включаючи гуманітар-
ну, фінансову та військову 
підтримку, на підтримку демо-
кратії в усьому світі.

ООЛ продовжує засуджува-
ти радянсько-польський обмін 
населенням у 1944-1946 роках 
та операцію примусового пере-
селення, відому як Акція «Ві-
сла» у 1947 році, і закликає 
нинішній уряд Польщі забез-
печити належну компенсацію 
людям Лемківщини, а також 
більшій українській меншині, 
яка стала жертвою цих кампа-
ній переселення, включаючи 
повернення колишніх церков 
та іншого майна.

ООЛ звертається до уряду 
Сполучених Штатів з прохан-
ням засудити дії польського 
комуністичного уряду, який 
здійснив радянсько-польський 
обмін населенням у 1944-1946 
роках та операцію з примусо-
вого переселення Акція «Ві-
сла» 1947 року.

За матеріалами ООЛ.

 V Марко Гованський звітує під час 32 Крайового З’їзду ООЛ.  V Делеґати 32-го Крайового З’їзду ООЛ (Фото: Юлія Вислоцька).

В США відбувся 32-й Крайовий з’їзд
Організації Оборони Лемківщини
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ВИШНІЙ СВИДНИК –
V Y Š N Ý  S V I D N Í K  
(місцева частина 
міста Свидник)

Вишній Свидник, стат.: 1869 – 461 
жит., 1880 – 541, 1890 – 511, 1900 – 
745, 1910 – 685 жит., з т. 407 руc., 113 
нім., 107 угoр., 36 cлoв., 22 ін., 1921 
– 623, 1930 – 112 буд., 668 жит., з т. 
124 чcл., 410 руc., 98 євр., а в 1940 
р. – 867 жит.

До сучасних офіційних даних до-
даємо показники перших переписів 
населення Угорщини, які відтворю-
ють національне і релігійне обличчя 
Вишнього Свидника в історичній ре-
троспективі:

1880 рік – чисельність жителів 
541, словаки 65, угорці 23, німці 3, 
русини 422, інші 15, інші (неугорські) 
2, не розмовляють 11; римо­католи-
ки 69, греко­католики 421, євангеліки 
а.в. 7, євреї 44.

1890 рік – чисельність жителів 511, 
словаки 26, угорці 31, німці 59, руси-
ни 383, інші 12; римо­католики 54, 
греко­католики 389, євангеліки а.в. 4, 
реформатські християни 2, євреї 62.

1900 рік – чисельність жителів 
745, з них словаки 49, угорці 62, нім-
ці 110, румуни 2, русини 430, інші 92; 
римо­католики 184, греко­католики 
443, реформати 5, євреї 113.

1910 рік – чисельність жителів 685, 
з них словаки 36, угорці 107, німці 
113, русини 407, інші 22; римо­ка-
толики 139, греко­католики 411, ре-
формати 5, євангеліки 9, євреї 121.

Сучасний Свидник виник в 1944 
році шляхом злиття двох сіл – Ниж-
ній Свидник і Вишній Свидник. Свид-
ником протікають річки Ладомирка і 
Ондава.

Я. М. Корабинський в своєму 
«Географічно­історичному та про-
дуктовому (економічному) лексиконі 
Угорщини» (1786) зазначає, що жи-
телі Вишнього Свидника і Нижнього 
Свидника руснаки і вони православ-
ні (див. стор. 743). У різних довід-
никах помічається різне написання 
Свидника. У Корабинського Вишній 
Свидник (Felső­Swidnik), Нижнього 
Свидника (Alsó­Swidnik). Володимир 
Гнатюк у дослідженні «Русини Пря-
шівської єпархії і їх говори» (1900) 
Вишній Свидник фіксує як Вижнїй 
Свидник (Felső-Szvidnik).

Василь Латта в «Атласі україн-
ських говорів Східної Словаччи-
ни» (1991) подає народну назву як 
Свíдник. Словацький історик П. Шол-
тес в історичних грамотах і докумен-
тах знайшов характеристику жителів 
Вишнього Свидника, що то «Populus 
linguae natione Ruthenicae» – «Люди 
рутенської бесіди».

З виникненням Чехословаччини в 
1918 році Угорську Русь було назва-
но Підкарпатською Руссю і спостері-
гається повернення до найменуван-
ня русин, яке існувало ще в період 

Київської Русі. Угорське суспільство 
не надто прихильно ставилось до 
руснаків, часто сприймало їх як іно-
вірців, не як корінних жителів, а 
пришельців з чужих земель, як роз-
бійників, членів опришківських дру-
жин, учасників селянських завору­ 
шень.

Якщо в сучасному русинів­україн-
ців у Словаччині ділять на русинів 
і українців, то слід дотримуватись 
найменувань наших предків так, як 
їх наводили грамоти, розуміти, хто і 
чому так називає це населення, тим 
більше, що в кожний історичний пе-
ріод найменування мінялось: руси, 
руські, руснаки, рутени, карпато-
роси, угророси, карпатські русини, 
карпатські українці, мадяри назива-
ли їх оросами. Мовознавець Павло 
Чучка у монографії «Антропонімія 
Закарпаття», підсумовуючи дослі-
дження мовознавців, в тому числі 
мадярських, приходить до виснов­
ку, що мадяри спочатку називали 
тотами всіх слов’ян, в тому числі й 
карпатських українців, а не лише 
словаків. Русинів­українців нерідко 
називали також греко-католика-
ми, уніатами, людьми московської 
віри («Moschkoviterischen glauben»), 
«orosz hít», «ruthenica fides», іноді і 
волохами, і нарешті прижився тер-
мін русин, який набув найбільшого 
поширення в чехословацький пе­ 
ріод.

Словацький історик П. Шолтес 
зазначає: «Єпископ списький, опи-
суючи свою єпархію в 1780 році, так 
характеризував католиків східного 
обряду: «Є також люди грецького 
обряду, яких ми називаємо уніатами 
(православних тут немає), тому 
що вони пов’язані з Римом. Це рус-
наки, рутенці, руси, і вони змішані 
з римо-католиками в селах, що на-
лежать окремим землевласникам 
« – («Rursum populus graeci ritus, 
qui Unionem (nam schismatici hic 
quidem nulli) Romana Sede profitetur, 
quos Russnakos aut Ruthenos, vel 
etiam Russicos dicunt: in pagis juri 
dominorum terrestrium obnoxiis cum 
romano-catholica plebe pemixtus 
est.») Отже, тут відсутня назва – ру-
сини, яка домінує у нас сьогодні.

В серії довідок про села, в яких 
проживала українська людність – 
руснаки – ми вже згадували слова 
словацького вченого Матея Бела. У 
свій час він характеризував руснаків 
експресивними словами, передаю-
чи тим самим настрої тогочасного 
мадярського суспільства у ставлен-
ні до них: «túlavý ľud», «zberba, čo 
rada pije», «žobráci», «nekul túrny», 
«barbarský národ». В своїх Notíciách 
Шариської столиці автор пише про 
руснаків, що дуже часто вдаються 
до розбою. Вони живуть переважно 
в суворих умовах північної частини 
столиці, неосвічені, дезадаптовані та 
зневажають закон. Їхня мова більше 
російська, ніж польська, але деякі з 

руснаків наслідують словаків, серед 
яких вони живуть, у мові, одязі та 
способі життя.

«Як називало себе схід но­
слов’янське населення за Карпата-
ми до приходу туди угорців (896 рік), 
науці невідомо. Існує лише думка, 
що найдавніші слов’яни, яких угорці 
застали в кінці IX ст. в північній Угор-
щині (басейн рік Красної, Самоша), 
розмовляли мішаною слов’янською 
мовою і називали себе словѣне 
[Jazykovedný zborník, R. І–II, № 1­2; 
Мартін, 1947, стор. 93], а угорці на-
зивали їх товтами», – пише Павло 
Чучка.

Перше письмове повідомлення, 
що безпосередньо стосується Свид-
ника, міститься в грамоті Ягерського 
капітулу від 28 червня 1355 р., де 
Свидник значиться як «Scyuidnyk». 
Цю письмову згадку про Свидник та-
кож розглядають історики П. Раткош, 
Б. Варсік та Я. Бенько.

Ф. Уличний про заснування Свид ­ 
ника пише: «Najstaršia správa o Svid-
níku je v jednom z registrov pápežské-
ho desiatku, pravdepodobne z roku 
1334. Strohý zápis dokazuje, že svid-
nícky farár podobne ako ostatní šariš-
skí farári zaplatil desiatu časť zo svo-
jich cirkevných príjmov od miestnych 
farníkov do pápežskej pokladnice. Z 
toho vyplýva, že vo Svidníku vtedy žilo 
katolícke, teda slovenské obyvateľ-
stvo. Je zrejmé, že tunajšie sídlisko, 
dedina a farnosť jestvovali pred tridsia-
timi rokmi 14. storočia».

Проте Ян Бенько спростовує 
таке твердження. Він пише: «Dote-
raz neidentifikovanú farnosť «(in villa) 
Sudnici» z pápežského desiatkového 
registra z rokov 1332–1337 nemož-
no stotožňovať so Svidníkom, ako to 
urobil Ortvау, I.: Magyarország egy-
házi foldleírása а XIV. század elején I. 
Budapešť 1891, s. 202–210 a po ňom 
Vlastivedný slovník obcí... III, s. 110. 
Neskorší Svidník bol súčasťou panstva 
Stročin, v ktorom už k roku 1317 bolo 
doložené aj mýto, a keďže v tom čase 
Stročin nemal farský kostol, nemohol 
ho mať vtedy s najväčšou pravdepo-
dobnosťou ani nejestvujúci Svidník».

Отже, перша згадка про заснуван-
ня Вишнього Свидника, як довіду­
ємось з «Vlastivedného slovníka obcí 
na Slovensku» малоймовірна. Цей 
словник наводить такі історичні на-
зви Свидника: (villa) Sudnici (1330), 
Scyuidnik (1355), Syuednik (1357), 
Zuydnegh (1414), utraque Zwydnegh 
(1415), Felsö Swidnik (1618), 
Wissny Swidnik (1773); maďarsky 
Felsőszvidnik, Felsővízköz.

Вишній Свидник належав до ма-
єтку Сорочин (Строчин), з 1379 року 
– до маєтку Маковиці. З 17 століття 
Вишній Свидник розвивався як рин-
кове містечко з правом проводити 
ярмарки. У 1712­14 роках звідси вте-
кли 22 кріпаки, у 1787 році у Вишньо-
му Свиднику було 72 будинки і 459 
жителів, у 1828 році – 75 будинків і 
584 жителів.

Ф. Уличний пробує розгадати по-
ходження назви Свидника від назви 
листяного дерева свид.

Виклад історії Свидника, яка вмі-

щена на сайті міста, збігається зі 
сучасною історіографією, проте 
уточнює і усуває тенденційність у ви-
кладі історичного минулого Свидни-
ка декотрими істориками.

Свидник був заснований як два 
села – Нижній Свидник і Вишній 
Свидник. Два шолтиси привели до 
цих двох сіл первісних жителів, які 
користувалися правом закупівлі 
(zákupné právo). На початку 15 сто-
ліття тут було вже два поселення. У 
1414 та 1416 роках вони згадують-
ся як «Possessiones... Zuydnegh et 
alteram Zuydnegh». Нове населення 
в переважній більшості було руської 
національності і східного церковного 
обряду. Тут вже існувала парафія. 
Перша письмова згадка про пара-
фію з парафіяльним священником, 
ймовірно, спадковим, міститься в 
Державному окружному архіві в Бар-
дієві, у фонді Магістрату міста Барді-
єва, сигнатура 2039. Він згадується 
як Bagyko de Svidník і bagko (отже, 
у спотворенні байтко, батько, як тоді 
і ще сьогодні називають православ-
них парафіяльних священників). 
Дата – 1478 рік. Якщо в Нижньому 
Свиднику на той час вже існувала 
парафія, то це означає, що руснаць-
ке населення оселилося там постій-
но і можна зробити висновок, що 
воно було автохтонним, первинним 
населенням в обох Свидниках, хоча 
не можна виключати поступове за-
селення інших народів (словаків, по-
ляків) на цій прикордонній території.

Про давнє руське поселення Ниж-
нього і Вишнього Свидника і про те, 
що це були два окремі села з самого 
початку, свідчить судовий запис (га-
рантійне зобов’язання) в офіційній 
книзі Бардіївського міського суду, 
латинська назва якого – Iudicium 
bannitum 1416­1443 років. Запис зна-
ходиться на сторінці 19 і міститься у 
вищезгаданому Державному окруж-
ному архіві в Бардієві. Він був зроб­
лений у міській канцелярії у вільно-
му королівському місті Бардієві 27 
жовтня 1434 року. На сьогоднішній 
день це найдавніша відома письмо-
ва згадка про руснаків у Свиднику та 
його околицях. Вона прямо спросто-
вує твердження відомих словацьких 
істориків П. Раткоша і Б. Варсіка про 
те, що старі русини не прибули до 
обох Свидників до кінця 15 століття 
і навіть пізніше.

Після Першої світової війни Свид-
ник і навколишні села були одними 
з найбідніших у республіці. Плетіння 
кошиків, торгівля та інші дрібні види 
діяльності були недостатніми для 
виживання. Свидник і його околицю 
охопила чергова еміграційна хвиля.

Багато років тут працював буди-
тель О. Павлович. У національному 
відношенні, навіть у роки найжорсто-
кішої мадяризації, населення було 
переважно руснацької (руської) на-
ціональності. Сайт Свидника наво-
дить, що у 1930 році 61% населення 
Вишнього Свидника і до 85% насе-
лення Нижнього Свидника деклару-
вали цю національність. У Свиднику 
існувала школа у 1611 році, першим 
учителем був І. Запотоцький. У 1932 
році у Вишньому Свиднику була від-
крита тимчасова горожанська шко-
ла. Діяло Общество О. Духновича.

До 1925 року у Вишньому Свид-
нику знаходився окружний уряд. 1 
грудня 1925 року урядовою поста-
новою № 208/1925 Зб. з. окружний 
уряд було перенесено з Вишнього 
Свидника до Стропкова. У той же 
час, декретом міністра внутрішніх 
справ № 209/1925 Зб. з. у Вишньому 
Свиднику була створена експози-
ція окружного уряду, до складу якої 
входило 47 сіл. 1 липня 1942 року 
парламент Словацької Республіки 
відновив окружний уряд у Вишньому 
Свиднику.

В 1994 році був побудований пра-
вославний храм, засвячений Святій 
Трійці. Благородну роботу серед 
православних виконав окружний ар-
хідекан митр. прот. мґр Іоанн Сович, 
допомагає йому о. прот. мґр Іоанн 
Пайкош.

До заснування римо­католицької 
парафії Свидник був філією римо­ка-
толицької парафії в Дуплині. У 1940 
році у Вишньому і Нижньому Свид-
нику проживало 115 віруючих ри-
мо­католиків. Ця невелика громада 
вирішила побудувати тут римо­като-

лицький костол. На подарованій зе-
мельній ділянці на околиці Вишньо-
го Свидника біля річки Ладомирки 
розпочалося будівництво костолу, 
яке очолили відомі купці Скленко і 
Баслар.

Наріжний камінь було освячено 
20 жовтня 1940 року. Будівництво 
храму тривало два роки. Костол був 
освячений у 1942 році і засвячений 
Божественному Серцю Ісуса. Під 
час війни костол був частково зруй-
нований. Його відремонтували у 
1948 році і освятили у 1975 році, а 
втретє – у 1991 році, після того, як за 
два роки до його знесення вже була 
створена парафія.

Старий костол Божественного 
Серця Ісуса був знесений в 1991 
році, а новий був побудований і освя-
чений в 1996 році.

У Свиднику діють два старші 
храми східного обряду: храм Боже-
ственної Премудрості (1785 – 1800), 
реконструйований в 1937 та 1999 – 
2000 рр. та храм Різдва Пресвятої 
Богородиці (1845).

Парафіяльний храм Божої Прему-
дрості, ймовірно, не був збудований 
повністю у тому вигляді, в якому ми 
знаємо його сьогодні – спочатку була 
побудована каплиця, яка зараз є 
святилищем храму, потім вежа і, на-
решті, нава храму. Храм збудований 
у стилі пізнього бароко. Поруч з хра-
мом знаходиться могила будителя 
Олександра Павловича.

На окрему згадку заслуговує церк-
ва св. Параскеви з Нової Полянки 
(1766), яка була в 1961 р. демонто-
вана і в 1986 р. перевезена і знову 
побудована в скансені СНМ – Музеї 
української культури.

Проте цей період діяльності СНМ 
– МУК припадає на післявоєнний 
період, коли виникає Свидник (місту 
присвячена окрема стаття) в резуль-
таті об’єднання Вишнього Свидника 
і Нижнього Свидника і коли настав 
бурхливий розвиток міста, культури і 
освіти русинів­українців.

Священники та адміністратори 
приходського храму східного обря-
ду у Вишньому Свиднику, де знахо-
диться храм Божественної Мудрості: 
(1677 – 1677) Теодор Подгаєцький, 
(1712 – 1712) Іоанн Олексійович 
Лесик, (1726 – 1741) Андрій Подга-
єцький, (1738 – 1764) Адам Подга-
єцький, (1754 – 1754) Стефан Под­
гаєцький ст., (1764 – 1793) Петро 
Подгаєцький ст., (1793 – 1810) Іоанн 
Якович, (1810 – 1813) Іоанн Якович­
молодший, (1813 – 1820) Іоанн Под­
гаєцький, (1820 – 1821) Михайло Ру-
бич, (1821 – 1864) Миколай Дзубай 
(*1791), (1864 – 1900) Олександр 
Павлович (*1819), (1900 – 1909) 
Миколай Зима, (1909 – 1926) Ми-
колай Данько, (1926 – 1927) Мирон 
Петрашович – замісник зі Сорочина, 
(1927 – 1945) Олексій Келло, (1945 – 
1946) Миколай Барна (*1915), (1946 
– 1950) Василь Прокіпчак, (1968 – 
1968) Ладислав Гучко, (1968 – 1978) 
Миколай Гріцов, (1978 – 1980) Ілля 
Балаж, (1980 – 1991) Іоанн Карась, 
(1991 – 2003) Любомир Петрик, 
(2003 – 2016) Марек Пульщак, (2016 
– 2019) Іоанн Павлик, (2019) – Радо-
ван Кузьм’як.

Капелани: (1806 – 1810) Іоанн 
Якович­молодший, (1850 – 1851) 
Карло Ладомерський, (1993 – 1995) 
Стефан Копчак, (1995 – 1997) Петро 
Ткач, (1997 – 2002) Славко Ґанай, 
(2002 – 2003) Петро Ілько, (2003 – 
2004) Любомир Караффа, (2004 – 
2005) Каміл Феч, (2005 – 2006) Марі-
ан Фецканич, (2006 – 2008) Стефан 
Куцер, (2008 – 2011) Матей Фечко, 
(2011 – 2012) Владислав Петрик, 
(2012 – 2015) Мартин Козей, (2015 – 
2018) Ян Павловський, (2018 – 2019) 
Матуш Марчак, (2018 – 2023) Давид 
Штурак, (2021 – ) Мартин Ґрошик, 
(2023 – ) Михайло Зорван­молод-
ший.

Помічники духовенства: (2003 – 
2004) Славомир Виравець, (2011 – 
2021) Петро Ткач – і духовний адмі-
ністратор лікарень Свидника.

Примітка: Парафія включає центр 
Свидника (колишній Вишній Свид-
ник) і територію містечка, південно­
східну межу якого утворюють вулиця 
Стропківська, річка Ладомирка до 
вулиці генерала Свободи.

-мі-

Сторінки минулого (93)

1.12.1913 р. – народився український 
поет Платон Воронько (110). Помер 
10.8.1988 р.

1.12.1918 р. – народився український 
композитор Платон Майборода (105). 
Помер 8.7.1989 р.

3.12.1843 р. – помер педагог, мовозна-
вець, історик Михайло Лучкай (180). На-
родився 19.11.1789 р. у Великих Лучках 
біля Мукачева.

4.12.1933 р. – народився у Камйонці 
Старолюбовнянського округу байкар Ми-
кола Ксеняк (90). Помер 1.2. 2020 р.

5.12.1878 р. – народився видатний 
український поет Олександр Олесь 
(145). Помер 22.7.1944 р.

5.12.1903 р. – помер письменник, 
культурно­освітній діяч Євген Фенцик 
(120). Народився 5.10.1844 р.

9.12.1863 р. – народився український 
письменник, вчений і громадський діяч 
Борис Грінченко (160). Помер 6.5.1910 р.

13.12.1893 р. – народився український 
письменник Микола Хвильовий (130). По-
кінчив життя самогубством 13.5.1933 р.

13.12.1938 р. – народився у Зубно-
му Гуменського округу культурно­освіт-
ній діяч Андрій Каршко (85). Помер 
28.7.2008 р.

13.12.1963 р. – помер український 
поет Василь Симоненко (ž0). Народився 
8.1.1935 р.

14.12.1933 р. – народився в Юрковій 
Волі Свидницького округу педагог, куль-
турно­освітній діяч Олександр Баб’як 
(90).

15.12.1583 р. – помер засновник укра-
їнського книгодрукування Іван Федоров 
(440). Народився близько 1520 року.

16.12.1898 р. – народився словацький 
поет Ян Смрек (125). Помер 8.12.1982 р.

18.12.1898 р. – народилася у Стащи-
ні Снинського округу співачка народ-
них пісень Анця Ябур (125). Померла 
2.10.1984 р.

20.12.1998 р. – страйк свидницьких 
учителів (25).

21.12.1913 р. – народився в Ладоми-
ровій Свидницького округу педагог, куль-
турно­освітній діяч Василь Рудий (110). 
Помер 10.1.1982 р.

22.12.1888 р. – народився український 
художник, педагог Мануїл Смеречан-
ський (135). Помер 8.12.1978 р.

23.12.1858 р. – народився режисер, 
письменник Володимир Немирович­Дан-
ченко (165). Помер 25.4.1943 р.

23.12.1998 р. – помер священник і 
поет Василь Кочемба (25). Народився 
23.9.1937 р. у Великому Липнику Старо-
любовнянського округу.

24.12.1798 р. – народився поль-
ський поет Адам Міцкевич (225). Помер 
26.11.1855 р.

24.12.1923 р. – створено у Празі Укра-
їнську студію пластичного мистецтва 
(100).

25.12.1938 р. – помер чеський пись-
менник і журналіст Карел Чапек (85). На-
родився 9.1.1890 р.

26.12.1878 р. – народився у Велико-
му Березному на Закарпатті скульптор 
Едмунд Самовольський (145). Помер 
28.12.1914 р.

26.12.1898 р. – народився український 
письменник Євген Плужник (125). Помер 
2.2.1936 р.

28.12.1858 р. – помер композитор, 
хормейстер, основоположник хорової 
культури Закарпаття Костянтин Мате-
зонський (165). Матезонський походив з 
Наддніпрянщини. Народився 1794 р.

27.12.1918 р. – народився в Шапин-
ці Свидницького округу педагог, мово­
знавець Петро Бунганич (105). Помер 
21.8.1996 р.

29.12.1938 р. – народився у Вален-
тівцях Меджилабірського округу педагог, 
фізик Михайло Салак (85).

31.12.1908 р. – народився в Микула-
шовій Бардіївського округу педагог Іван 
Масиця (115). Помер 1.12.1981р.
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Микола Аркас – син відомо-
го освітнього діяча, історика, 
автора популярної «Історії 
України-Русі» (1908) і компо-
зитора Миколи Аркаса стар-
шого (1852-1909). Полковник 
Армії УНР, командувач Дру-
гого кінного Переяславського 
полку. У 1921-1922 рр. режи-
сер Українського Рухомого 
Драматичного театру в Ста-
ніславові (нині Івано-Фран-
ківськ).

Від 1922 р. жив у Чехосло-
ваччині. Керівник театраль-
ного гуртка в таборі інтерно-
ваних українських вояків у м. 
Йозефов (Josefov), де разом з 
Миколою Садовським поста-
вив низку класичних україн-
ських п’єс. Навчався на філо-
софському факультеті УВУ, 
який закінчив у 1927 р. Того 
самого року переїхав на За-
карпаття. В 1927-1929 рр. ре-
жисер «Руського театру» при 
ужгородській «Просвіті». Вод-
ночас керував жіночим хором 
учительської гімназії в Ужго-
роді, складав музику на вірші 
Лесі Українки, Василя Ґрен-

джі-Донського. Часто при-
їжджав до Праги, зокрема, в 
1934 р. прославився постанов-
кою п’єси Михайла Стариць-
кого «Маруся Богуславка». В 

1936 р. переїхав до Хуста, до 
кінця життя працював режи-
сером і актором театру «Нова 
сцена», що його в 1934 р. за-
снували брати Юрій та Євген 
Шерегії. Тут, зокрема, поста-
вив вистави «Запорожець за 
Дунаєм» С. Гулака-Артемов-

ського, «Сорочинський ярма-
рок», «Ой не ходи, Грицю, та 
й на вечорниці» М. Стариць-
кого. Письменник В. Ґренджа-
Донський, який знав Миколу 
Аркаса особисто, зазначив, 
що Микола Аркас – режисер 
«всією душею, своїм буттям 
присвятився закарпатському 
театральному мистецтву, яке 
бажав поставити на європей-
ський рівень». В 1935 р. пере-
дав у дар Музею визвольної 
боротьби України в Празі збір-
ку «часописів кавказьких, бал-
канських, американських і ін., 
театральні афіші і програми з 
р. 1892».

Мати М. Аркаса Ольга Ар-
кас (1858-1936) від березня 
1921 р. до кінця своїх днів жи-
ла на еміграції в Чехословач-
чині в м. Ржевніце (Řevnice) 
побл. Праги, похована на Оль-
шанському цвинтарі в Празі. 
Також у м. Ржевніце в 1921-
1945 рр. жив його прибраний 
брат – історик, літературозна-
вець і перекладач Микола Ар-
кас (1898– 1980), який після 
Другої світової війни виїхав до 
Франції.

Оксана Пеленська «Укра-
їна поза Україною» 

(Прага, 2019).

Михайло Бринський – 
скульптор, автор портретів, 
станкових композицій і мону-
ментальних творів, громад-
ський і культурний діяч. По-
ходив з селянської родини. 
Навчання розпочав у Худож-
ньо-промисловій школі м. За-
копане, Польща (1901-1903 
рр.), потім у Вищій худож-
ньо-промисловій школі у Від-
ні (1909-1913 рр., майстерня 
А. Штрассера). Учасник ви-
звольних змагань, четар Укра-
їнської галицької армії (УГА). 
В 1920 р. перебував у таборах 
інтернованих українських воя-
ків на чеських теренах – спо-
чатку в м. Німецьке Яблонне 
(нині Яблонне в Под’єштєді 
– Jablonné v Podještedí), потім 
в Ліберці (Liberec) і Йозефо-
ві (Josefov), член таборового 
Культурно-просвітнього гурт-
ка. В таборах виконав низку 
плакатів до культурних акцій, 
працював над скульптурними 
творами, зокрема, до Шевчен-
ківського свята в березні 1921 
р. в таборі в Ліберці створив 
портрет Т. Шевченка. Учас-
ник виставки таборів УГА у 
таборі інтернованих україн-

ських вояків в м. Йозефов у 
1923 р. До Праги дістався в 
1923 р., навчався в Академії 
мистецтв у Празі, майстерня 
Отакара Шпанієла (Otakar 

Španiel, 1881-1955), яку закін-
чив у 1926 р.

Створив ряд скульптурних 
композицій та портретів, зо-
крема, Тараса Шевченка 
(1921 р., 1935 р ), Володимира 
Кобринського (1925 р.), Івана 
Горбачевського (1936 р.), Іва-
на Франка, Яна Неруди. Ав-
тор пам’ятників, серед них на-

гробний пам’ятник розстріля-
ним робітникам у Відні (1912 
р.), а також монумент бійцям 
Української бригади на краю 
військового цвинтаря в с. 
Гержманіце (Heřmanice) біля 
м. Німецьке Яблонне – один з 
найбільших українських вій-
ськових меморіалів на теренах 
Чехії. Пам’ятник відкритий 20 
жовтня 1921 р. на кошти укра-
їнської громади в Чехословач-
чині. У Слов’янській бібліоте-
ці в Празі зберігається автор-
ський проєкт пам’ятника (4 
аркуші креслень і рисунків), 
датований 6 липня 1921 р. На 
одному з аркушів зображення 
пам’ятника – скульптура бан-
дуриста на постаменті. Автор 
нагробного пам’ятника близь-
кому приятелю, українському 
студентові Гірничої академії 
родом із Самбора Миколі Ше-
мардякові на міському цвин-
тарі в м. Пржибрам (Příbram) 
у 1924 р. Здобув другу пре-
мію в міжнародному конкурсі 
на пам’ятник Т. Шевченкові 
для Харкова в 1930 р. Учас-
ник виставок у Празі, Відні, 
Братиславі, Пряшеві, Києві, 
Львові. Твори зберігаються в 
державних музеях і приват-
них збірках в Україні, Словач-
чині, Чеській Республіці. Ім’я 
скульптора внесене до відомо-
го чеського мистецького слов-
ника Прокопа Томана.

Урна з прахом мистця укла-
дена в колумбарії на міському 
цвинтарі у Подєбрадах.

Національна авто-
дорожня компанія 
(Národná diaľničná 
spoločnosť – NDS) 
продовжує підго-
товку до будівниц- 
тва швидкісної ав-
томобільної дороги 
R4 від Капушан біля 
Пряшева до кордону 
з Польщею.

Вона оголосила 
тендери на розробку 
проєктної докумен-
тації ще для трьох 
ділянок на заплано-
ваному маршруті.

Проєкт передба-
чає підготовку до-
кументації для пла-
ну будівництва та рішення про зо-
нування, а також повідомлення про 
зміну пропонованої діяльності після 
підготовки документації для рішен-
ня про зонування для R4 Раківчик – 
Радома, Вишній Комарник – Гунківці 
і Кукова – Липники.

Оператори автомагістралей хо-
чуть профінансувати документа-
цію за рахунок коштів Європей-
ського Союзу в рамках програми 
Connecting Europe Facility (CEF), про 
що вони повідомили в оголошеннях 
про початок тендерів.

Раківчик – Радома
Орієнтовна вартість вищезазначе-

них послуг для дороги R4 Раківчик – 
Радома з розширенням до чотирьох 
смуг руху на ділянці від тимчасового 
перехрестя Раківчик до позакласно-
го перехрестя Округле становить 
понад 1,1 млн євро без урахування 
податку на додану вартість (ПДВ).

«Після завершення будівництва 
швидкісної автомагістралі протяж-
ністю 7 кілометрів, вона забезпечить 
виключення руху великовантажного 
та іншого транзитного транспорту 
з прилеглих сіл Раківчик, Шарись-
кий Щавник та Радома. Це ство-
рить передумови для інтенсивного 
економічного розвитку території та 
прийнятне середовище для жителів 
згаданих сіл», – зазначили в NDS.

Вишній Комарник – 
Гунківці

Проєктна документація дороги 
R4 від з’їзду з траси Вишній Комар-
ник (1 км від державного кордону з 
Польщею) до села Гунківці має орі-
єнтовну вартість понад 3 млн. євро 
без ПДВ.

Майже 8-кілометрова ділянка, 
включаючи кілометрову частину від 
словацько-польського кордону, роз-
вантажить села Вишній Комарник, 
Нижній Комарник, Крайнє Чорне та 
Гунківці від вантажного транспорту.

Кукова – Липники
У випадку з документацією на бу-

дівництво дороги R4 Кукова – Лип-
ники, довжиною 8 кілометрів, запла-
новане на дванадцять місяців, попе-
редня вартість контракту становить 
2,8 мільйона євро без ПДВ.

Ця ділянка розвантажить від авто-
мобільного руху села Липники, Під-
грабина, Хмелів, Лучка та Кукова.

Тендерні пропозиції мали бути по-
дані до 11 жовтня, при цьому ціна 
буде вирішальним фактором у всіх 
трьох тендерах.

Дальші ділянки
З серпня NDS також закуповує до-

кументацію для ділянок R4 Свидник 
– Раківчик (6 кілометрів) за майже 2 
мільйони євро та Радома – Ґираль-
тівці (7,5 кілометрів) за 2,6 мільйона 
євро без ПДВ.

Обидві ділянки після завершення 
будівництва виключать рух велико-
вантажного та іншого транзитного 
транспорту з прилеглих сіл Сорочин 

і Раківчик, відповідно Матівці, Со-
бош і Округле.

У тендері на розробку докумен-
тації для рішення про зонування та 
повідомлення про зміну запропоно-
ваної діяльності після його підготов-
ки для кілометрової ділянки R4 від 
кордону з Польщею до з’їзду з траси 
Вишній Комарник управління авто-
стради вже оцінило пропозиції, але 
ще не підписало договір з обраним 
підрядником.

Найнижчу ціну запропонувало 
об’єднання Hunkovce 1 з компаніями 
Basler & Hofmann Slovakia та Cemos 
у розмірі майже 260 тис. євро без 
ПДВ.

Очікувана вартість контракту на 
момент оголошення тендеру стано-
вила 370 тис. євро без ПДВ, доку-
ментація та відповідне повідомлення 
повинні бути надані протягом 150 
днів з моменту присудження кон-
тракту.

Техніко-економічне 
обґрунтування

Ще в липні Національна автодо-
рожня компанія – NDS підрядила 
Асоціацію Kapušany на підготовку 
оновлення техніко-економічного об-
ґрунтування маршруту R4 від Капу-
шан до кордону з Польщею.

Його розробляють компанії HBH 
Projekt та Dopravoprojekt, оновле-
не дослідження має бути виконане 
протягом року за майже 337 тис. єв-
ро без ПДВ.

В рамках дослідження будуть 
проведені транспортні та інженерні 
дослідження, розроблені моделі до-
рожнього руху, розраховані інвести-
ційні витрати для всіх варіантів R4 
та аналіз витрат.

Що планується
Між Капушанами та кордоном з 

Польщею заплановано будівництво 
дев’яти ділянок R4 довжиною май-
же 60 кілометрів, в той час як на 
цьому маршруті все ще експлуату-
ється об’їзна дорога Свидника дов-
жиною майже 5 кілометрів, яка має 
половинну ширину.

Крім вищезгаданих, на маршруті 
R4 від кордону з Польщею до Капу-
шан є також ділянки Гунківці – Ла-
домирова (понад 8 кілометрів), Ґи-
ральтівці – Кукова (6,5 кілометрів) і 
Липники – Капушани (4 кілометри).

R4 стане частиною трансєвропей-
ської мережі TEN-T та міжнародного 
коридору Via Carpathia, який з’єднає 
Балтійське, Чорне та Егейське моря 
вздовж східного кордону Європей-
ського Союзу через східну Словач-
чину.

Згідно з міжнародною угодою, 
підписаною Словаччиною, словаць-
ка ділянка Via Carpathia має бути за-
вершена до 2028 року.

Словаччина в кінцевому підсумку 
запізниться з будівництвом на два-
чотири роки.

-р-
Дж.: Národná diaľničná 

spoločnosť – NDS.

Підготовка автомобільної дороги
до кордону з Польщею триває, будівництво 

затягнеться на два-чотири роки
З листків календаря

Минає 140 років з дня народження 
МИХАЙЛА БРИНСЬКОГО

(11. 10. 1883, Äîëèíà, ²âàíî-Ôðàíê³âùèíà – 10. 1. 1957, Ïðàãà)

Минає 85 років з дня смерті
режисера і актора

МИКОЛИ АРКАСА
(21. 8. 1880, Ìèêîëà¿â – 13. 12. 1938, Õóñò, Çàêàðïàòòÿ)

● БУДАПЕШТ. Фундація україн-
ської книги в Угорщині UNABOOK 
запросила українців, які покину-
ли домівки через війну, на літе-
ратурну екскурсію у Будапешті 
«Йдемо шукати серце султана 
Сулеймана, в якому живе Роксо-
лана».

● УКРАЇНА. Новий маршрут від 
Софії Київської до Києво­Печер-
ської лаври готується стати од-
ним із «Культурних маршрутів» 
Ради Європи.

● АВСТРАЛІЯ. Літературний 
клуб «Мальви» (Австралія) за-
просив приєднатися до обгово-

рення творчості загиблої в ре-
зультаті російської ракетної атаки 
письменниці Вікторії Амеліної та 
її роману «Дім для Дома».

● УКРАЇНА. Нині формується 
кадровий резерв тих працівників 
медіа та сфери культури, які зго-
дом поїдуть на деокуповані укра-
їнськими силами оборони тери-
торії боротися за розум та серця 
людей, які тривалий час змушені 
були жити за «російськими пра-
вилами».

Н о в и н и  к у л ь т у р и




